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I. IEVADS
1. Vairākus gadus gan Eiropas Cilvēktiesību tiesa (ECT), gan Eiropas Padomes (EP) Ministru komiteja, kuras funkcijās ietilpst ECT spriedumu izpildes pārraudzība, savā darbībā saskaras ar būtiskām problēmām, kas negatīvi ietekmē institūciju turpmāko efektīvu funkcionēšanu. Neskatoties uz 1950.gada 4.novembra Eiropas Cilvēktiesību un pamatbrīvības aizsardzības konvencijas (Konvencijas) 14.Protokola spēkā stāšanos 2010.gada 1.jūnijā, ar katru gadu pieaugošais ECT saņemto iesniegumu (tai skaitā, acīmredzami nepamatotu, pēc satura līdzīgu iesniegumu) skaits rada aizvien lielāku tiesas noslogotību, tādējādi, paildzinot lietu izskatīšanas procesu un mazinot tā efektivitāti. Šī dinamika negatīvi ietekmē arī EP Ministru komitejas noslogotību un darbības efektivitāti. Lai risinātu samilzušo problēmu, 2010.gada 19.februārī EP priekšsēdētājvalsts Šveices rīkotajā EP dalībvalstu ministru konferencē Interlākenā (Šveice) tika pieņemta deklarācija un rīcības plāns, kas iezīmēja turpmākos soļus reformas īstenošanā.

2. Atbilstoši Interlākenas deklarācijas rīcības plānā noteiktajam EP dalībvalstīm līdz 2011.gada beigām ir jāsniedz ziņojums par tajā minēto pasākumu īstenošanu (Ziņojums) laika posmā no 2010.gada 19.februāra līdz 2011.gada 31.decembrim. Saskaņā ar Ministru kabineta (MK) 1998.gada 17.marta noteikumiem Nr.92 „Par Ministru kabineta pārstāvēšanu starptautiskajās cilvēktiesību institūcijās” (Ministru kabineta pārstāvja starptautiskajās cilvēktiesību institūcijās biroja mandāts) Ziņojumu sagatavoja Ministru kabineta pilnvarotā pārstāvja starptautiskajās cilvēktiesību institūcijās (MK pārstāvis) birojs. Atbilžu sagatavošanas procesā piedalījās Tieslietu ministrija, Iekšlietu ministrija, Ģenerālprokuratūra, Satversmes tiesa un Augstākā tiesa. Komentārus par Ziņojuma saturu izteikuši Tiesībsarga birojs, Sabiedriskās politikas centrs „PROVIDUS”, biedrība „Resursu centrs sievietēm „Marta”” (RC „Marta”), biedrība „Resursu centrs cilvēkiem ar garīgiem traucējumiem “ZELDA”” (RC „ZELDA”).

3. Ziņojums tika izskatīts un apstiprināts MK 2012.gada 13.martā un ir publiski pieejams MK oficiālajā mājas lapā: http://www.mk.gov.lv
II. LATVIJAS REPUBLIKAS ATBILŽU IZKLĀSTS UZ 

EIROPAS PADOMES MINISTRU KOMITEJAS 

UZDOTAJIEM JAUTĀJUMIEM 

„I. Norādiet, vai valstī tika izveidota speciāla institūcija, lai ieviestu vai pārraudzītu Interlākenas Deklarācijas ieviešanu nacionālajā līmenī”

4. Izvērtējot ECT un EP Ministru komitejas ikgadējo statistiku, jānorāda, ka Latvija neatrodas to valstu vidū, pret kurām iesniegto iesniegumu skaits veido lielāku vai vērā ņemamu neizskatīto lietu apjomu.
 Ņemot vērā iepriekšminēto un Latvijā pašreiz pastāvošos starpinstitucionālus mehānismus darbam ar ECT lietām un tās spriedumu izpildi, kā arī Latvijas valsts budžeta ierobežotās iespējas, nepastāv acīmredzamas nepieciešamības dibināt atsevišķu mehānismu Interlākenas deklarācijas rīcības plāna pasākumu ieviešanai (papildus skat. 20.-66.rindkopas). 

„II Norādiet, vai valsts ir izvirzījusi nacionālās prioritātes attiecībā uz Interlākenas deklarācijas rīcības plāna ieviešanu? Kādas?”  

5. Nacionālajā līmenī Interlākenas deklarācijas rīcības plānā ietvertie mērķi atspoguļoti Latvijas Republikas valdības deklarācijās un minēto deklarāciju rīcības plānos par MK darbību īstenošanu
. Papildus, katras valsts pārvaldes iestādes vai tiesas darbības plānā ir paredzēti konkrēti pasākumi, kas dod ieguldījumu tiesu sistēmas un tiesu varai piederīgo iestāžu efektīvai funkcionēšanai.

6. Valdības deklarācijā un, attiecīgi, atsevišķu valsts institūciju darba plānos tiek noteikti vairāki likumdošanas un administratīvie pasākumi, kas tiešā vai netiešā veidā atstāj ietekmi uz sūdzību pieauguma samazināšanu ECT, ieskaitot efektīvu tiesiskās aizsardzības līdzekļu nodrošināšanu nacionālajā līmenī un tiesu pieejamību indivīdam, ārpustiesas strīdu risināšanas mehānismu ieviešanu un informētības līmeņa paaugstināšanu sabiedrībā.

7. Piemēram, Tiesu iekārtas attīstības pamatnostādnēs 2009.-2015.gadam ir paredzēts pārkārtot un optimizēt tiesu sistēmu, lai nodrošinātu tiesisku, efektīvu, kvalitatīvu un sabiedrības vajadzībām atbilstošu tiesu iekārtas darbību, sekmējot tādu tiesu varas pamatvērtību īstenošanu kā neatkarīga, pieejama un efektīva tiesas procesa norise saprātīgā termiņā. Minētās pamatnostādnes paredz arī nacionālo tiesu un ECT judikatūras plašāku pieejamību indivīdam (papildus skat. 30.rindkopu).

 „III. Sniedziet informāciju par katru Interlākenas deklarācijas rīcības plāna punktu, it īpaši:

i) Kas tiek vai tiks darīts, lai ieviestu konkrētu punktu? (tas var iekļaut, piemēram, likumdošanas izmaiņas, jaunu tiesu praksi, administratīvo kārtību vai praksi).

ii) Kāds praktisks rezultāts ir sagaidāms?

iii) Vai pastāv faktori, kas var apgrūtināt šī rezultāta sasniegšanu? Kādi tie ir?

iv)  Ja valsts ir izlēmusi neveikt nekādus pasākumus, norādiet šādas rīcības iemeslus (piemēram, pirms Interlākenas deklarācijas pieņemšanas īstenotie pasākumi ir uzskatāmi par pietiekošiem, utml.).”

„Interlākenas deklarācijas B. punkts Konvencijas piemērošana nacionālajā līmenī:

4. a) turpināt paaugstināt, ja nepieciešams, iesaistot nacionālās cilvēktiesību organizācijas un citas institūcijas, nacionālo iestāžu informētības līmeni par Konvencijas standartiem un nodrošināt šo standartu piemērošanu.”

8. Lai nodrošinātu regulāru kvalifikācijas celšanu un zināšanu pilnveidošanu par Konvencijas standartiem un jaunāko ECT judikatūru, tādējādi īstenojot arī EP Rekomendācijas Rec(2004) 4 par Eiropas Cilvēka tiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvenciju universitāšu izglītības un profesionālās apmācības programmās prasības, atbildīgo valsts pārvaldes iestāžu darbiniekiem, tiesu sistēmas amatpersonām un tiesas sistēmai piederīgajām personām tika sistemātiski organizēti vairāki izglītojošie un informējošie pasākumi. 
9. Kvalifikācijas paaugstināšanas nolūkā tiesnešiem un tiesu darbiniekiem Latvijas Tiesnešu mācību centrs (LTMC) regulāri organizē apmācības kursus par cilvēktiesību aizsardzības sistēmu Latvijā un Eiropā, pievēršot uzmanību cilvēktiesību pārkāpumu identificēšanas, cilvēktiesību normu piemērošanas Latvijas tiesu nolēmumos problemātikai. Ar Konvenciju saistītie jautājumi tiek skatīti tiesnešiem rīkotajās lekcijās par ECT aktuālo judikatūru civiltiesību, krimināltiesību un administratīvo tiesību jomā (piemēram, ECT judikatūrai par bērnu tiesību, tiesību uz brīvību un drošību, goda un cieņas tiesisko aizsardzību, tiesību uz taisnīgu tiesu, kā arī patvēruma procedūras jautājumos). Lekcijas, kas skar Konvencijā ietvertos standartus, tiek organizētas katru gadu visām tiesnešu grupām, ieskaitot visus tiesnešus, kas konkrētajā gadā stājas amatā (sīkākus statistikas datus skat. pielikumā Nr.1). 

10. Papildus, zvērinātiem advokātiem LTMC ir rīkojis mācības par tiesvedības procedūru ECT (ECT darba organizācija, pieteikuma iesniegšanas procedūras īpatnības), aktuālāko ECT judikatūru, akcentējot arī atsevišķus tematiskos jautājumus (piemēram, par tiesībām uz brīvību un drošību, tiesībām uz taisnīgu tiesu).

11. Augstākās tiesas līmenī vismaz vienu reizi gadā notiek Augstākās tiesas tiesnešu tikšanās ar ECT tiesnesi no Latvijas un ECT Kancelejas juristiem no Latvijas. Sadarbībā ar LTMC un Rīgas Juridisko augstskolu Augstākās tiesas tiesneši, tiesnešu palīgi un konsultanti apmeklējuši vairākus apmācības kursus par aktuālo ECT judikatūru civiltiesību, krimināltiesību, imigrācijas jomā. 

12. Prokuratūras iestāžu darbinieki apmeklē tematiskos seminārus un citus mācību pasākumus, tai skaitā, seminārus par aktualitātēm cilvēktiesību jomā Latvijā, aktualitātēm krimināltiesību un kriminālprocesa jomā Eiropas mērogā, u.c. Patlaban plānotie grozījumi Prokuratūras likumā paredz, ka turpmāk reizi piecos gados ikvienam prokuroram būs jāveic pāratestācija, kuras ietvaros tiks vērtēta katra prokurora rīcība sava profesionālā līmeņa celšanā, tai skaitā, par Konvenciju un ECT judikatūru. Jau pašlaik normatīvais regulējums paredz, ka sekmīgai prokuroru kvalifikācijas eksāmena nokārtošanai prokuroram ir nepieciešama izpratne par cilvēktiesību pamatproblēmām un aizsardzības instrumentiem nacionālajā un starptautiskajās līmenī.

13. Valsts policijas koledžas, Valsts robežsardzes koledžas un attiecīgajās augstskolu studiju programmās ir iekļauti kursi, kas skar Konvenciju saistītos jautājumus (cilvēktiesības policijas darbā, cilvēktiesību procesuālā aizsardzība Latvijā un Eiropā, u.c.). Ik gadu ar Konvenciju saistītās tēmas tiek iekļautas arī profesionālās pilnveides programmās. Studējošie apgūst padziļinātas zināšanas un izpratni par cilvēktiesību jautājumiem, cilvēktiesību ievērošanas prasībām preventīvajā, izmeklēšanas un operatīvajā darbā, bērnu tiesību aizsardzības sistēmu, starptautisko un nacionālo tiesību aktu piemērošanu cilvēktiesību aizsardzības jomā. Īpaša uzmanība tiek pievērsta saprātīga termiņa ievērošanai un cilvēktiesību ievērošanai kriminālprocesā. Tāpat tiek pētīti materiāli par personu vēršanos ECT un ECT judikatūra.

14. Valsts robežsardzes koledžā studiju programmu kursu ietvaros tiek skatītas tēmas par ārzemnieku ieceļošanu un uzturēšanos Latvijā, patvēruma meklētāju tiesībām un pienākumiem, par cilvēku tirdzniecības apkarošanas un citiem jautājumiem. 

15.   Ieslodzījuma vietu pārvaldes Mācību centrs sistemātiski organizē ieslodzījuma vietu amatpersonu kvalifikācijas pilnveidošanas kursus. Ievērojot katras personāla grupas specifiku, izglītības un kvalifikācijas celšanas programmas ietver arī atbilstošā griezumā pasniegtās Konvencijā paredzētās prasības un ECT judikatūru.      

16. Lai uzlabotu apmācību procesu un paaugstinātu to efektivitāti, studiju programmu organizētāji regulāri veic studējošo aptauju, apkopojot ierosinājumus par jautājumiem, kuri ir jāiekļauj apmācību programmās. Apmācību programmu novērtēšanai pēc katras lekcijas vai semināra tiek organizēta aptauja par pasniegtā materiāla kvalitāti. 
17. Informētības līmeņa paaugstināšanā par Konvencijas standartiem un ECT judikatūru aktīvi iesaistās Tiesībsarga birojs. Tiesībsargs regulāri sniedz atbalstu informējošo un izglītojošo pasākumu organizēšanā. Piemēram, 2011.gadā tika rīkots seminārs reģionālo tiesu tiesnešiem par patvērumu procedūru un patvērumu meklētāju aizturēšanu; mācības Ieslodzījuma vietas pārvaldes darbiniekiem par Konvencijas 3.pantu (spīdzināšanas aizliegums), EP Spīdzināšanas novēršanas komitejas rekomendācijām un lietas Bazjaks pret Latviju
 analīzi; diskusija ar Valsts Policijas Iekšējās Drošības biroja pārstāvjiem par darba rezultātiem un ECT lietu Jasinskis pret Latviju
. Tāpat 2011.gadā tika organizēts seminārs visu reģionu zvērinātu advokātu vecākajiem par advokātu lomu lietās par personu piespiedu ievietošanu psihiatriskajās slimnīcās; valsts iestāžu darbiniekiem tika sniegts pārskats par aktualitātēm ECT judikatūrā un Tiesībsarga birojā konstatētajiem personas tiesību pārkāpumiem. 
18. Regulārus informējošos un izglītojošos pasākumu dažādām mērķu grupām veic nevalstiskās organizācijas (NVO). Piemēram, 2011.gadā Sabiedriskās politikas centrs „PROVIDUS” rīkoja seminārus par apcietinājuma problemātiku, bet 2010.gadā – par juvenālās justīcijas sistēmu Eiropā. RC „ZELDA” 2010.gadā rīkoja seminārus, tai skaitā, tiesu sistēmas profesionāļiem par cilvēktiesībām tiesvedības procesos pret personām ar garīga rakstura traucējumiem, rīcībspējas noteikšanas aktualitātēm un tās ierobežošanas alternatīvām, kuru ietvaros tika analizēta ECT judikatūra. 
19. Vērtējot rīkoto pasākumu efektivitāti, NVO veic pasākumu dalībnieku anketēšanu, kas lielākoties norāda, ka sniegtā informācija ir bijusi ļoti noderīga un būs izmantojama dalībnieku turpmākajā profesionālajā darbā. Kā galvenā problēma tika identificēta mācību materiālu tulkošanas uz latviešu valodu nepieciešamība, ņemot vērā angļu un franču valodas zināšanu trūkumu pasākumu dalībnieku vidū.   
„4. b) pilnībā izpildīt ECT spriedumus, nodrošinot nepieciešamo pasākumu īstenošanu līdzīgu pārkāpumu nepieļaušanai”

20. Lai nodrošinātu ECT spriedumu izpildi, Latvija veic vispārējo un individuālo pasākumu kompleksu, kas ietver gan likumdošanas iniciatīvas, gan dažādus administratīvos pasākumus. Uz 2011.gada 31.decembri galīgās rezolūcijas par ECT spriedumu izpildi ir pieņemtas aptuveni 33% lietās no ECT pasludināto spriedumu pret Latviju kopskaita (statistikas datus skat. pielikumā Nr.2).

21. ECT spriedumu izpildes procesā tiek iesaistītas noteiktajā kompetences jomā atbildīgās iestādes un nacionālās tiesas. Koordinējošā loma ECT spriedumu izpildes procesā ir MK pārstāvim. Saskaņā ar MK pārstāvja biroja mandātu, ja ECT konstatē pārkāpumu lietā pret Latviju, kas saistīts ar kompensācijas izmaksu no valsts budžeta, MK pārstāvis sniedz valdībai detalizētu ziņojumu, kurā veikta situācijas analīze, institūcijas, kuras nodarījušas kaitējumu un priekšlikumi turpmākai rīcībai. Tāpat MK pārstāvis koordinē vispārējo un individuālo pasākumu īstenošanu, lai izpildītu konkrēto ECT spriedumu.

22. Atbilstoši EP rekomendācijai Nr. R(2000)2 par lietu atkārtotu izskatīšanu vai procesa atsākšanu nacionālajā līmenī pēc Eiropas Cilvēktiesību tiesas spriedumu pieņemšanas,
 nacionālie tiesību akti nodrošina personām iespēju atjaunot lietas izskatīšanu vai tiesvedību lietā, kurā ECT konstatēja Konvencijas pārkāpumu. Kriminālprocesa likuma 62.nodaļas normas paredz kriminālprocesa atjaunošanu sakarā ar jaunatklātiem apstākļiem, tostarp, ja ar starptautiskas tiesu institūcijas atzinumu konstatēts, ka Latvijas spēkā stājušais tiesu nolēmums neatbilst Latvijai saistošiem starptautiskajiem tiesību aktiem. Tāpat Civilprocesa likuma 479.pants nosaka tiesvedības atjaunošanu sakarā ar jaunatklātiem apstākļiem, par kuriem atzīstams arī ECT vai citas starptautiskās vai pārnacionālas tiesas nolēmums lietā. Šādā gadījumā tiesai, pieņemot nolēmumu atsāktajā lietā, jābalstās uz ECT vai citas starptautiskās vai pārnacionālas tiesas nolēmumā konstatētajiem faktiem un to juridisko vērtējumu. Līdzīgu regulējumu tiesvedības atjaunošanai paredz Administratīvā procesa likuma 353.pants.

23. Piemēram, 2004.gada 10.augustā Augstākās tiesas Senāta Administratīvo lietu departaments, balstoties uz ECT spriedumu lietā „Sļivenko pret Latviju”
, kurā tika konstatēts Konvencijas 8.panta (tiesības uz privāto dzīvi) pārkāpums, atjaunoja administratīvo procesu lietā un nodeva to jaunai izskatīšanai Administratīvajai rajona tiesai.
 Kā vēl vienu piemēru var minēt 2010.gada 26.aprīļa Ģenerālprokuratūras lēmumu atjaunot kriminālprocesu sakarā ar jaunatklātiem apstākļiem, balstoties uz ECT 2009.gada 15.septembra spriedumā lietā „Pacula pret Latviju”
, kurā tika konstatēts Konvencijas 6.1. un 6.3(d).panta pārkāpums. Taču ar 2011.gada 28.aprīļa lēmumu Augstākās tiesas Senāts noraidīja Ģenerālprokuratūras atzinumu par jaunatklāto apstākļu esamību kriminālprocesā. Izvērtējot iepriekšminēto ECT sprieduma argumentāciju, kā arī izanalizējot 2000.gada 19.janvāra EP Ministru komitejas rekomendācijā Nr. R 2000(2) „Par atsevišķu lietu pārskatīšanu vai izskatīšanu no jauna nacionālajā līmenī pēc pieņemtajiem Eiropas Cilvēktiesību tiesas spriedumiem” atrunāto restitutio in integrum jeb sākotnējā stāvokļa atjaunošanas nepieciešamības kritēriju Augstākās tiesas Senāts secināja, ka restitutio in integrum piemērošana šajā lietā nav iespējama sakarā ar cietušās personas nāvi. Visbeidzot 2011.gada 19.septembrī Augstākās tiesas Civillietu tiesu palāta pieņēma lēmumu,
 ar kuru noraidīja V.Selecka prasību par civilprocesa atjaunošanu pēc 2010.gada 2.marta ECT lēmuma lietā „Seleckis pret Latviju”.
 Vērtējot tiesvedības procesa restitution in integrum kritēriju, Augstākās tiesas Civillietu tiesu palāta ir detalizēti analizējusi iepriekšminētā ECT lēmuma argumentāciju, kā arī vadījusies no 2000.gada 19.janvāra EP Ministru komitejas rekomendācijas Nr. R 2000(2) „Par atsevišķu lietu pārskatīšanu vai izskatīšanu no jauna nacionālajā līmenī pēc pieņemtajiem Eiropas Cilvēktiesību tiesas spriedumiem” prasībām.

24. Vispārējo pasākumu īstenošanas kontekstā Latvija veic nepieciešamus likumdošanas un administratīvos pasākumus, kas ir saistīti ar atbildīgo iestāžu un sabiedrības informēšanu par ECT nolēmumiem un ECT spriedumā atspoguļoto problēmu noregulēšanu.

25. Kopš pirmā ECT sprieduma pasludināšanas pret Latviju 2002.gada aprīlī un ar mērķi īstenot EP Rekomendāciju (2002) 13 par Eiropas Cilvēka tiesību un pamatbrīvību Konvencijas un Eiropas Cilvēktiesību tiesas judikatūras publiskošanu un izplatīšanu dalībvalstī, 
 Latvija nodrošina, ka katrs ECT pieņemtais spriedums tiek tulkots un publicēts oficiālajā laikrakstā „Latvijas Vēstnesis”. Tulkojumi tiek sūtīti atbildīgajām iestādēm izskatītās lietas un ECT argumentācijas turpmākai detalizētai analīzei, ECT spriedumu izpildi saistīto pasākumu veikšanai un līdzīgu pārkāpumu nepieļaušanai.

26. Par ECT pieņemtajiem nolēmumiem MK pārstāvis nekavējoties sagatavo informāciju masu medijiem, atspoguļojot galvenos lietas apstākļus un ECT secinājumus. Ārlietu ministrijas mājas lapā ikgadēji tiek publicēti MK pārstāvja biroja gada pārskati, kuros ir iekļauta informācija par konkrētā gada laikā pieņemtajiem ECT nolēmumiem lietās pret Latviju (lietu faktisko apstākļu īss izklāsts un ECT secinājumi), kā arī ir sniegts aktualizētais statistikas datu pārskats par ECT lietām pret Latviju.    

27. Katru gadu Rīgas Juridiskā augstskola rīko publisku diskusiju par ECT jaunāko judikatūru lietās pret Latviju un citām valstīm, kurā piedalās Augstākās tiesas, Saeimas, Saeimas komisiju, Tieslietu ministrijas, prokuratūras iestāžu pārstāvji, kā arī preses dienestu pārstāvji un citi interesenti.

28. Valsts un nevalstiskā sektora pārstāvji regulāri organizē lekcijas un seminārus par jaunāko ECT judikatūru (papildus skat. 8.-19.rindkopas). Pašlaik ar specializētā žurnāla „Jurista vārds” atbalstu ir uzsākts darbs pie ECT izdotās „Pieņemamības kritēriju rokasgrāmatas” (Practical Guide on Admissibility Criteria) tulkojuma latviešu valodā.

29.  Tieslietu ministrija un MK pārstāvis aktīvi apspriež iespēju publiskot ECT nolēmumu tulkojumus elektroniskajā Latvijas tiesu centralizētajā portālā: http://www.tiesas.lv. Minētajā tiesu portālā var saņemt informāciju par jebkuru civillietu, krimināllietu, administratīvo lietu un administratīvā pārkāpuma lietu, kurus izskata nacionālās tiesas. Tas būtiski uzlabo iespējas ātri, vienkārši un nepastarpināti saņemt informāciju par tiesu procesiem gan nacionālajā, gan starptautiskajā līmenī. Ir iecerēts, ka ECT nolēmumu tulkojumi tiks publicēti arī centralizētajā nacionālo tiesību aktu portālā: http://www.likumi.lv.
30. Lai nodrošinātu ECT nolēmumu pieejamību gan valsts pārvaldes un tiesu sistēmas amatpersonām, gan sabiedrībai kopumā, tādējādi atrisinot problēmu par latviešu valodā pieejamā materiāla par ECT lietām plašāku un daudzpusīgāku izmantošanu, pašlaik notiek intensīvs darbs pie grozījumiem MK noteikumos par tiesu informācijas publicēšanu, paredzot arī ECT spriedumu tulkojumu publicēšanu valsts valodā lietās, kurās atbildētāja nav Latvija, bet kuros ir minēti arī Latvijas iedzīvotāju tiesību aizsardzībai būtiski fakti. 

31. Patlaban Augstākās tiesas elektroniskajā sistēmā iekšējai lietošanai ir pieejami ECT nolēmumu tulkojumi latviešu valodā, kā arī tiek strādāts pie šīs informācijas apkopošanas arī publiski pieejamajā mājas lapā. Ir plānots, ka minētā informācija kļūs publiski pieejama jau 2012.gada pirmajā pusgadā. Tāpat, sadarbībā ar ECT, tiek apsvērtas tehniskas iespējas nodrošināt ECT nolēmumu tulkojumu latviešu valodā publicēšanu kopīgajā ECT nolēmumu HUDOC datubāzē. 

32. ECT nolēmumu tulkošanas un informācijas izplatīšanas procesā notiek cieša valsts pārvaldes iestāžu sadarbība ar Tiesībsarga biroju un NVO. 

33. Pēc ECT spriedumu pieņemšanas valdība nepieciešamības gadījumā ierosina darba grupas izveidi, kuras uzdevums ir izvērtēt nepieciešamību grozīt tiesību aktus. Piemēram, pēc ECT sprieduma lietā „Kadiķis pret Latviju
 pasludināšanas 2006.gada augustā ar valdības lēmumu Tieslietu ministrijas paspārnē tika izveidota darba grupa ar uzdevumu izvērtēt nepieciešamību veikt grozījumus tiesību aktos, lai nodrošinātu savlaicīgu sūdzību izskatīšanu gadījumos, kad tiek skartas būtiskas indivīda cilvēktiesības
. Darba grupas veiktās analīzes rezultātā 2009.gada 1.janvārī spēkā stājušies 2008.gada 9.oktobra grozījumi Latvijas Administratīvo pārkāpumu kodeksā (317.pants), kas izmainīja lēmuma par administratīvo arestu izpildes kārtību. Ņemot vērā, ka ECT spriedumā lietā „Kadiķis pret Latviju”, kā arī „Ņikitenko pret Latviju”
 tika konstatēti arī pārkāpumi saistībā ar iesniedzēju sūdzībām par uzturēšanās apstākļiem policijas īslaicīgās aizturēšanas izolatoros Valsts policijas īslaicīgās aizturēšanas izolatoros visā Latvijas teritorijā tika veikti plaši remontdarbi.

34. Lai novērstu lietā „Jasinskis pret Latviju”
 ECT konstatētos trūkumus, atbildīgās iestādes izveidoja darba grupu, kas izstrādāja priekšlikumus efektīva mehānisma nodrošināšanai to amatpersonu iespējamo pārkāpumu noskaidrošanai un saukšanai pie atbildības, kuras veic izmeklēšanas darbības. Valdība ir pieņēmusi lēmumu par institūciju veicamajiem pasākumiem trūkumu novēršanai.
35. Tieslietu ministrijas paspārnē darbojas arī pastāvīga darba grupa ECT judikatūras izvērtēšanai. Darba grupa analizē ne tikai ECT spriedumus pret Latviju, bet arī izskatīšanā esošās lietas, kā arī ECT judikatūru pret citām valstīm (agrīnā prevencija). Pastiprināta uzmanība darba grupas sēdēs tika pievērsta šādiem aktuālajiem jautājumiem: 1) kārtība personas uzaicināšanai uz tiesas sēdēm; 2) pārmērīgi ilgs tiesvedības process; 3) jautājums par tiesnešu un amatpersonu atbildības pastiprināšanu; 4) uzturēšanas apstākļi cietumos; 5) nelabvēlīgi spriedumi pret Latviju tiesas kļūdas, nevis nepilnīga normatīvā regulējuma dēļ; 6) tiesas sēdes protokola neesamība. Darba grupas sēžu laikā tiek izrunāti un izanalizēti Latvijai aktuālie jautājumi, lai panāktu risinājumu identificētajām problēmām un novērstu līdzīgu problēmu rašanos nākotnē. Darba grupā piedalās MK pārstāvis, Tieslietu ministrijas un Tiesībsarga biroja pārstāvji. Darba grupas apspriešanas rezultāti tiek ņemti vērā, izstrādājot grozījumus tiesību aktos un sniedzot aktuālāko informāciju par konstatētajām problēmām valdībai.
 Nepieciešamības gadījumā šajā darba grupā apspriesti jautājumi tiek nodoti padziļinātai analīzei specializētajām Tieslietu ministrijas darba grupām.

36. Lai sekmētu ārpustiesas strīdu izskatīšanu, tādējādi samazinot tiesas noslodzi, 2009.gada 17.februārī tika atbalstīta koncepcija „Mediācijas ieviešana civiltiesisko strīdu risināšanā”, saskaņā ar kuru valstī ir paredzēta pakāpeniska mediācijas kā pastāvīga institūta modeļu ieviešana (tīrā mediācija, tiesas atvasinātā mediācija, tiesas mediācija un integrētā mediācija). Lai sasniegtu šo mērķi, it paredzēts izstrādāt Mediācijas likumu un mediatoru sertificēšanas sistēmu. Pašlaik Latvijā ir attīstījusies tīrā mediācija; nākamā ieviešamā mediācijas stadija ir tiesas atvasinātā mediācija, kuras rezultātā daļa konfliktu tiks atrisināti vēl pirms strīds tiek skatīts tiesā pēc būtības, tādējādi ievērojami atslogojot tiesas.

4. c) ņemt vērā ECT judikatūru, kas attīstās, it īpaši analizējot ECT judikatūru lietās pret citām valstīm un tajos konstatētos pārkāpumus, ja līdzīga problēma pastāv arī pašā dalībvalstī. 

37. Latvijas prakse atbilst EP rekomendācijai Rec (2004)5 par tiesību aktu projektu, spēkā esošo tiesību aktu un administratīvās prakses atbilstības Eiropas Cilvēka tiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvencijas standartiem pārbaudi. 
 Izstrādājot tiesību aktus Latvijas Republikas atbildīgās iestādes pastāvīgi analizē un ņem vērā ECT judikatūru gan pret Latviju, gan pret citām valstīm.
 Pirmkārt, izstrādājot tiesību aktu projektus, tiek apzināts jautājumu loks, kas skar attiecīgā tiesību akta projekta jomu, tai skaitā ECT judikatūra. Otrkārt, ECT konstatējot pārkāpumu lietā pret Latviju vai pret citām valstīm, kurā tiek risināts līdzīgs problēmjautājums, tiek rosināta pēc iespējas operatīvāka attiecīga nacionālā tiesību akta pilnveidošana. Visbeidzot, ECT judikatūra pret Latviju un pret citām valstīm tiek plaši izmantota arī nacionālajos tiesvedības procesos.
 

38. Saskaņā ar MK 2009.gada 15.decembra instrukciju Nr.19 „Tiesību akta projekta sākotnējās ietekmes izvērtēšanas kārtība”, starptautisko saistību, tai skaitā ECT judikatūras vērtēšanas un analīzes rezultāti tiek detalizēti atspoguļoti tiesību akta sākotnējās ietekmes novērtēšanas ziņojumā jeb anotācijā, norādot izvērtējamos ECT nolēmumus un minot ECT secinājumus. Pirms apstiprināšanas MK, tiesību akta saskaņošanas procesa ietvaros MK pārstāvim, Tiesībsargam un NVO ir tiesības sniegt savu viedokli. Latvijas Republikas parlamentā (Saeimā) izstrādātā likumprojekta atbilstība starptautiskajām saistībām cilvēktiesību jomā ir detalizēti analizēta attiecīgajās Saeimas komisijās, piemēram, Cilvēktiesību un sabiedrisko lietu komisijā.

39. Piemēram, 2011.gada 9.novembrī stājās spēkā 2011.gada 1.novembra grozījumi MK 2006.gada 30.maija noteikumos Nr.423 „Brīvības atņemšanas iestādes iekšējās kārtības noteikumi” saistībā ar reliģisko priekšmetu glabāšanas kārtību notiesātajiem, un pamatojot grozījumu nepieciešamību, citu starpā, anotācijā tika analizēta ECT judikatūra pret citām valstīm.
 Tādējādi minētie grozījumi tika izstrādāti vēl pirms sāka veidoties ECT judikatūra šajā jautājumā pret Latviju.

40. Analizējot ECT spriedumu lietās pret citām valstīm,
 kurā Latvijas Republika piedalījās trešās puses statusā, tika veikti vairāki grozījumi Civilprocesa likumā un citos saistītajos likumos, kas uzlabo regulējumu lietās par bērna nolaupīšanas civiltiesiskajiem aspektiem un ir cieši saistīti ar 1980.gada 25.oktobra Hāgas Konvenciju par starptautiskās bērnu nolaupīšanas civiltiesiskajiem aspektiem. Šie grozījumi ieviesa kārtību, kādā veicama lēmuma par bērna nogādāšanu uz valsti, kurā ir viņa dzīvesvieta, piespiedu izpilde. Izstrādātais regulējums balstās uz ECT judikatūru, no vienas puses ieviešot skaidru mehānismu bērna atgriešanai valstī, kurā ir viņa dzīvesvieta, no otras puses, nodrošinot bērna tiesības. Arī šie grozījumi tika izstrādāti vēl pirms sāka veidoties ECT judikatūra šajā jautājumā pret Latviju. 

41. Pamatojoties uz lietu „Hirst v. United Kingdom”,
 kurā Latvija iesaistījās trešās puses statusā, 2009.gada 26.februāri tika grozīts Saeimas vēlēšanu likums, ļaujot personām, kurām kā drošības līdzeklis piemērots apcietinājums vai kuras izcieš ar brīvības atņemšanu saistītu sodu, balsot vēlēšanās. 2010.gadā pirmo reizi Saeimas vēlēšanās varēja piedalīties arī ieslodzītās personas. 

42. Latvijas tiesas analizē un ņem vērā ECT judikatūru lietās pret Latviju un citām valstīm, izvērtējot, ciktāl tajās risinātie problēmjautājumi sasaucas ar izspriežamo lietu Latvijā un ciktāl ECT sniegtā argumentācija varētu būt attiecināma uz to. Visbiežāk un daudzveidīgāk ECT judikatūra tiek izmantota Satversmes tiesas, Augstākās tiesas Senāta un administratīvo tiesu judikatūrā.

43. Satversmes tiesas spriedumos 2008.gadā ierosinātajās lietās ir ietvertas atsauces uz 57 ECT nolēmumiem un ECT tiesnešu atšķirīgajiem/piekrītošiem viedokļiem; Satversmes tiesas spriedumi 2009.gadā ierosinātajās lietās satur 56 atsauces uz ECT nolēmumiem.  

44. Runājot par ECT judikatūras piemērošanu vispārējās jurisdikcijas tiesās, kā piemēru var minēt 2011.gada 8.novembra Augstākās tiesas Senāta Krimināllietu departamenta lēmumu, izskatot lietu par kasācijas sūdzībām krimināllietā. Minētās lietas ietvaros tika vērtēta specdienestu izmeklēšanas darbības (operatīvā eksperimenta) pamatotība, atsaucas un analizē ECT spriedumu lietā pret Somiju
 un Krievijas Federāciju
.     

45. Administratīvā apgabaltiesa, pieņemot spriedumus lietā par cilvēka cieņai neatbilstošiem apstākļiem cietuma soda izolatorā, motīvu daļā ir plaši un detalizēti vērtējusi ECT judikatūru lietās par Konvencijas 3.panta pārkāpumu. Proti, tika analizēti ECT spriedumi lietās pret Lielbritāniju
, Itāliju
, Bulgāriju
, Lietuvu
, Poliju
, Krievijas Federāciju
.
46. Kopumā, informāciju par jaunāko ECT judikatūru atbildīgas amatpersonas, kā arī tiesu darbinieki iegūst ikdienas darba procesā, izmantojot ECT interneta mājas lapu un HUDOC datubāzi, regulāri sekojot līdzi aktualitātēm, kā arī specializēto informējošo un izglītojošo pasākumu ietvaros (skat. 8.-19.rindkopas). Cilvēkresursu trūkums, kā arī atbildīgo iestāžu personāla nepietiekošas angļu un franču valodas zināšanas pašreiz apgrūtina pilnvērtīgi izvērtēt pieejamo ECT judikatūru, tomēr atbildīgās iestādes minētās problēmas mēģina risināt piešķirtā valsts budžeta ietvaros.

47. Tiesībsargs plaši izmanto ECT judikatūru un seko tās attīstības tendencēm. ECT judikatūra gan lietās pret Latviju, gan citām valstīm tiek izmantota, izskatot individuālās sūdzības, kā arī analizējot administratīvo praksi un tiesību aktus.
 Ņemot vērā ECT judikatūras attīstību, Tiesībsargs savā darbā ir pievērsies arī jautājumam par tiesiskās aizsardzības līdzekļiem un to uzlabošanu. Konkrētu pārbaudes lietu ietvaros bieži tiek analizēta tiesiskās aizsardzības līdzekļu pieejamība un efektivitāte. Piemēram, pārskata periodā Tiesībsargs ir iesaistījies jautājumā par izmeklētāju darbību efektivitāti ieslodzījuma vietās, vēršanās pie uzraugošā prokurora efektivitāti, sniedzot attiecīgas rekomendācijas Ģenerālprokuratūrai.

48. Pašreiz ierobežoto cilvēkresursu un finanšu resursu dēļ Tiesībsarga birojs īsteno selektīvu pieeju ECT judikatūras analīzei, koncentrējoties uz atsevišķiem aktuālajiem problēmjautājumiem. Ir plānots, ka nākotnē biroja darbībā ECT judikatūras analīze varētu kļūt plašākā un sistemātiskāka, lielāku uzmanību veltot preventīvai problēmjautājumu loku, ar kurām ir saskārušās citas valstis, apzināšanai.  

49. Rūpīgu ECT judikatūras analīzi konkrētajā nozarē veic NVO. Piemēram, RC „ZELDA” regulāri seko līdzi gan ECT jaunākajai judikatūrai lietās pret Latviju, gan pret citām valstīm attiecībā uz garīgas veselības jomu. ECT judikatūras analīze tiek prezentēta resursu centra rīkotajos izglītojošajos un informējošos pasākumos (papildus skat. 18.rindkopu). RC „Marta” ECT nolēmumus izmanto sniedzot centra klientiem juridisko palīdzību (papildus skat. 76.rindkopu).

4. d) nodrošināt, ja nepieciešams, ieviešot jaunus vispārējos vai specifiskos tiesiskās aizsardzības līdzekļus, lai persona, kas sūdzas par Konvencijas pārkāpumu, varētu pilnībā izmantot efektīvus tiesiskās aizsardzības līdzekļus.   

50. Atbilstoši EP rekomendācijai Rec(2004)6 par nacionālo tiesiskās aizsardzības līdzekļu uzlabošanu un rekomendācijai Rec(2010)3 dalībvalstīm par efektīviem tiesiskās aizsardzības līdzekļiem lietās, kas ir saistītas ar procesa ilgumu Latvijas tiesību akti paredz vispārējo un specifisko tiesiskās aizsardzības līdzekļu kompleksu, kas nodrošina personām iespēju efektīvi aizsargāt savas tiesības un likumiskās intereses nacionālajā līmenī.
51. Vispārējo tiesiskās aizsardzības līdzekļu kontekstā īpaši jāuzver administratīvo tiesu loma, kas ir uzsākušas savu darbību līdz ar 2004.gada 1.februārī spēkā stājušos Administratīvā procesa likumu. Administratīvās tiesas pēc personas pieteikuma veic kontroli pār iestādes izdota administratīvā akta vai iestādes faktiskās rīcības tiesiskumu un pamatotību, kā arī personas publiski tiesisko pienākumu vai tiesību noskaidrošanu. Šis ir efektīvs tiesiskās aizsardzības līdzeklis, kurš ir pieejams fiziskajām un juridiskajām personām, it īpaši, mazāk aizsargātām sabiedrības grupām. Administratīvajās tiesās ar pieteikumu var vērsties ikviens, kam valsts iestāde no valsts varas nesējas pozīcijām ir aizskārusi likumā noteiktās (subjektīvās) tiesības. 

52. Administratīvā tiesa, atšķirībā no tiesām, kuras izskata civillietas un krimināllietas, noskaidrojot apstākļus lietā, darbojas saskaņā ar objektīvās izmeklēšanas principu, t.i., nepieciešamības gadījumā var pati savākt pierādījumus pēc savas iniciatīvas, kā arī dot administratīvā procesa dalībniekiem norādījumus un ieteikumus, lai prasījuma robežās noskaidrotu patiesos lietas apstākļus un panāktu tiesisku un taisnīgu lietas izskatīšanu.

53. Personai, vēršoties administratīvajā tiesā, ir Administratīvā procesa likumā noteiktās tiesības lūgt, lai tiktu piemērots viens no pieejamajiem pagaidu aizsardzības līdzekļiem: administratīvā akta un faktiskās rīcības darbības apturēšana un atjaunošana, pagaidu noregulējums un tiesas sprieduma nekavējoša izpilde. 

54. Administratīvās tiesas par pārkāptajām pamattiesībām var piespriest prasītājam kompensāciju, kas apmēra ziņā ir salīdzināma ar ECT piespriestajām kompensācijām par līdzīga rakstura cilvēktiesību pārkāpumiem. 
55. Satversmē garantēto pamattiesību aizskāruma gadījumā personām ir tiesības vērsties Satversmes tiesā. Satversmes tiesa izskata lietas par nacionālo tiesību normu atbilstību Satversmei, tai skaitā lietas par nacionālo tiesību normu atbilstību tiem Latvijas noslēgtajiem starptautiskajiem līgumiem, kuri nav pretrunā ar Satversmi. Piemēram, ar 2010.gada 20.decembra spriedumu lietā Nr. 2010-44-01 Satversmes tiesa atzina Aizturēto personu turēšanas kārtības likuma vārdus “ar sienu, kuras augstums nepārsniedz 1,2 metrus” (attiecībā uz sanitārā mezgla norobežošanu kamerā) par neatbilstošu Satversmei, vienlaikus uzdodot sakārtot īslaicīgās aizturēšanās vietas atbilstoši prasībām līdz 2012.gada 1.janvārim. 

56. Par Satversmes tiesas kā tiesiskās aizsardzības līdzekļa efektivitāti liecina vairāki faktori. Pirmkārt, tai ir raksturīgi salīdzinoši īss lietu izskatīšanas ilgums (aptuveni 5-11 mēneši). Ņemot vērā Satversmes tiesas efektīvās darba metodes ierosināto lietu izskatīšanā un spriedumu pieņemšanā, ir sagaidāms, ka lietu izskatīšanas termiņi turpinās sarukt. Otrkārt, Satversmes tiesa ir pieejama indivīdam, jo tai ir raksturīga vienkārša konstitucionālās sūdzības iesniegšanas procedūra, kā arī tiesas nodevas neesamība. Turklāt, ja konstitucionālās sūdzības izskatīšana ir vispārsvarīga vai ja tiesību aizsardzība ar vispārējiem tiesību aizsardzības līdzekļiem nevar novērst būtisku kaitējumu sūdzības iesniedzējam, Satversmes tiesa var lemt par sūdzības izskatīšanu pirms ir izmantoti visi pārējie tiesību aizsardzības līdzekļi. Satversmes tiesas spriedumam ir vispārsaistošs raksturs, kas nozīmē, ka Satversmes tiesas par neatbilstošu atzītā tiesību norma attiecas ne tikai uz to sūdzības iesniedzēju, bet skar visus pārējos. Satversmes tiesa var ne tikai atcelt kādu tiesību normu kā Satversmei neatbilstošu, bet arī izlemt par izmaiņām tiesību normu interpretācijā, neatceļot to.
 2010.gadā ierosinātajās lietās Satversmes tiesā tika pieņemts rekordliels skaits spriedumu – ​34. Atzīmējot Satversmes tiesas pieejamību ar brīvību notiesātajām personām, kas veido lielu daļu no iesniedzēju skaita ECT lietās pret Latviju, jānorāda, ka šis tiesiskās aizsardzības līdzeklis ir izmantojams aktīvi (statistikas datus skat. pielikumā Nr.3).

57. Lai uzlabotu vispārējo tiesiskās aizsardzības līdzekļu pieejamību un efektivitāti, Latvija ir veikusi vairākus pasākumus tiesvedības procesa optimizēšanai un lietas izskatīšanas termiņu samazināšanai.

58. Lai nodrošinātu Administratīvā procesa likumā paredzēto tiesiskās aizsardzības līdzekļu efektivitātes izvērtēšanu un sniegtu priekšlikumus to uzlabošanai, Tieslietu ministrija sadarbībā ar Valsts kanceleju 2011.gada 8.jūnijā ir pasūtījusi Administratīvā procesa likuma ieviešanas ietekmes izvērtējuma un efektivizēšanas priekšlikumu izstrādes pētījumu. Pētījuma ietvaros, cita starpā, ir paredzēts izvērtēt regulējuma nepieciešamību attiecībā uz gadījumiem, kad tiesas rīcības rezultātā personai ir radušies zaudējumi.

59. Attiecībā uz krimināllietu iztiesāšanas termiņu paātrināšanu, ir veikti vairāki nozīmīgi grozījumi Kriminālprocesa likumā. Kopš 2009.gada 1.jūlija ir ieviesta iespēja apelācijas sūdzības un protestus noteiktas kategorijas lietās izskatīt rakstveida procesā (iepriekš lietas tika skatītas tikai mutvārdu procesā), tādējādi paātrinot lietu izskatīšanu apelācijas instancē. Balstoties uz šo veiksmīgo praksi, 2010.gada 21.oktobrī tika pieņemti un 2011.gada 1.janvārī stājās spēkā grozījumi Kriminālprocesa likumā, paplašinot šo lietu kategoriju skaitu. 

60. Papildus, ir izstrādāti grozījumi Kriminālprocesa likumā, lai virzītos uz to, lai visas krimināllietu kategorijas tiktu izskatītas rajona (pilsētas) tiesā kā pirmās instances tiesā, apgabaltiesā kā apelācijas instances tiesā, un Augstākajā tiesā kā kasācijas instances tiesā. Šāda sistēma nodrošinātu to, ka lietu izskatīšanas termiņi izlīdzinātos visā Latvijā un perspektīvā arī samazinātos. Patlaban minētais grozījumu projekts ir nodots izskatīšanai Saeimā.

61. 2009.gada 12.marta tika pieņemti un 2009.gada 1.jūlijā stājās spēkā grozījumi Kriminālprocesa likumā, kas vērsti uz skaidra, efektīva un moderna tiesiskā regulējuma paredzēšanu, lai nodrošinātu pēc iespējas ātrāku lietu izskatīšanu tiesās, piemēram, pilnveidojot iespējas tiesvedības laikā piemērot tehniskos līdzekļus (videokonferences, u.c.). 

62. Attiecībā uz saprātīga termiņa ievērošanu, jānorāda, ka 2010.gada 21.oktobrī tika pieņemti un 2011.gada 1.janvārī stājās spēkā Krimināllikuma grozījumi, kas ļauj turpmāk ne tikai tiesai, bet arī prokuroram, konstatējot tiesību un kriminālprocesa pabeigšanu saprātīgā termiņā pārkāpšanu, izbeigt kriminālprocesu vai atbrīvot personu no kriminālatbildības.  

63. Ir izstrādāti grozījumi Civilprocesa likumā, kā arī vairākos citos tiesību aktos, kas atbrīvotu tiesas no tādu civillietu skatīšanas, kurās nav strīda, tādējādi saīsinātu lietu izskatīšanas termiņus un palielinātu tiesu efektivitāti. Piemēram, no 2011.gada februāra atsevišķas tiesu funkcijas tika nodotas zvērinātiem notāriem (laulības šķiršana bezstrīdus kārtībā). Ar 2011.gada 21.jūlija grozījumiem likumā „Par tiesu varu” no 2012.gada sākuma zemesgrāmatu nodaļu tiesnešu kompetencē tika nodota ārpus tiesas sēdes skatāmo lietu kategoriju izskatīšana (piemēram, saistību bezstrīdus piespiedu izpildes, u.c.).

64. Papildus, ir uzsākts un turpinās aktīvs darbs pie „Izmeklēšanas iestādes, prokuratūras vai tiesas nelikumīgas vai nepamatotas rīcības rezultātā nodarītā kaitējuma atlīdzināšanas likuma” izstrādes. 2011.gadā Iekšlietu ministrija sadarbībā ar Ģenerālprokuratūru uzsāka vērtēt nepieciešamību veikt tiesību aktu grozījumus, lai nodrošinātu zaudējumu atlīdzināšanu gadījumos, ja personām nodarīti zaudējumi operatīvās darbības subjektu rīcības dēļ.

65. Atzīmējot valsts nodrošinātās juridiskās palīdzības pieejamību, jānorāda, ka tā tiek nodrošināta ārpus tiesas un tiesvedības stadijā civillietās, krimināllietās, pārrobežu strīdu lietās un administratīvajās lietās, kā arī apelācijas procedūrās patvēruma piešķiršanas/noraidīšanas procesa ietvaros. Pēc 2011.gada 16.jūnija Imigrācijas likuma grozījumu pieņemšanas, sākot ar 2011.gada 23.decembri ārzemnieks ir iekļauts personu sarakstā, kam tiesību aktos paredzētajos gadījumos ir tiesības uz valsts nodrošināto juridisko palīdzību. Tādējādi iespēja saņemt kvalificētu un bezmaksas juridisko palīdzību var potenciāli samazināt sūdzību skaitu ECT pret Latviju. 

66. Statistikas datus par ECT iesniegtajām sūdzībām saistībā ar procesa ilgumu skat. pielikumu Nr.5; par ECT iesniegtajām sūdzībām pret Latviju par Konvencijas 13.panta pārkāpumu saistībā ar citiem Konvencijas pantiem skat. pielikumu Nr.6.

4. e) apsvērt iespēju nosūtīt tiesnešus, un, ja tas ir nepieciešams, citus augstā līmeņa ekspertus uz ECT.

67. Pārskata periodā Augstākās tiesas pārstāvji veica divas vizītes ECT, lai iepazītos ar aktualitātēm ECT darbā un apmeklējot ECT sēdes. Šādas īstermiņa vizītes notika 2010.gada 7.-10.decembrī un 2011.gada 30.novembrī-2.decembrī. Plašākā stažēšanās iespēja tiesu sistēmas amatpersonām vai valsts pārvaldes iestāžu darbiniekiem valsts budžetā šobrīd nav paredzēta.

4. f) nodrošināt EP Ministru komitejas pieņemto rekomendāciju caurskatīšanu un analīzi nacionālajā līmenī.

68. EP rekomendācijas Nr. R (2000)2 par lietu atkārtotu izskatīšanu vai procesa atsākšanu nacionālajā līmenī pēc Eiropas Cilvēktiesību tiesas spriedumu pieņemšanas prasības ir iestrādātas spēkā esošajos tiesību aktos. Plašāka informācija par normatīvo regulējumu un prakses piemēriem sniegta Ziņojuma 22., 23.rindkopās.   

69. Informācija par EP rekomendācijas Rec(2002)13 par Eiropas Cilvēka tiesību un pamatbrīvību Konvencijas un Eiropas Cilvēktiesību tiesas judikatūras publiskošanu un izplatīšanu dalībvalstī izpildi ir sniegta Ziņojuma 25.-32.rindkopās.

70. Plaša informācija par EP rekomendācijas Rec(2004)4 par Eiropas Cilvēka tiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvenciju universitāšu izglītības un profesionālās apmācības programmās izpildi attiecībā uz apmācību par Konvencijas standartiem un ECT judikatūru dažādu nozares speciālistiem un regulāru profesionālās kvalifikācijas celšanu ir sniegta Ziņojuma 8.-19.rindkopās.

71. Informācija par rekomendācijas Rec(2004)5 par tiesību aktu projektu, spēkā esošo tiesību aktu un administratīvās prakses atbilstības Eiropas Cilvēka tiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvencijas standartiem pārbaudi ievērošanu ir sniegta Ziņojuma 37.-49.rindkopās.

72. Īstenojot EP rekomendāciju Rec(2004)6 par nacionālo tiesiskās aizsardzības līdzekļu uzlabošanu un EP rekomendāciju Rec(2010)3 dalībvalstīm par efektīviem tiesiskās aizsardzības līdzekļiem lietās, kas ir saistītas ar procesa ilgumu, Latvija ir veikusi virkni pasākumu. Detalizēta informācija par šiem pasākumiem ir sniegta Ziņojuma 50.-66.rindkopās.

„Interlākenas deklarācijas C. punkts Filtrēšana:
6.a) nodrošināt, lai potenciāliem iesniedzējiem tiktu sniegta saprotama un objektīva informācija par Konvenciju un ECT judikatūru, it īpaši attiecībā uz iesnieguma pieņemamības kritērijiem un tiesas procesu.”

73. Ikdienas darbā Tiesībsarga biroja darbinieki regulāri sniedz rakstiskas un mutiskas konsultācijas indivīdiem par pamatjautājumiem saistībā ar vēršanos ECT, iespēju robežās piedāvājot visu komplektu ar nepieciešamajām veidlapām, instrukcijām, sniedzot ieteikumus par argumentāciju, kā arī informējot par lietas pieņemamības kritērijiem un ECT judikatūru. Problēma, ar kuru Tiesībsarga birojs ir saskaries savā darbā, ir ECT publiskoto ECT nolēmumu pieejamība tikai franču valodā, kas sagādā grūtības un prasa lielāku laika patēriņu kvalitatīva tulkojuma veikšanai, tad kad angļu valoda Baltijas valstīs tradicionāli ir atzīta par vienu no biežāk izmantojamām svešvalodām. 

74. Par labās prakses piemēru kļuvušas RC „ZELDA” aktivitātes ECT judikatūras tulkošanas jomā. RC „ZELDA” pilnībā tulko ECT nolēmumus, kas skar tās darbības jomu, ka arī gatavo ECT nolēmumu pārskatus un analīzes latviešu valodā, publicējot tos RC „ZELDA” izdotajos apkārtrakstos. Minētie apkārtraksti ir pieejami visiem interesentiem resursu centra interneta mājas lapā (http://www.zelda.org.lv) un izplatīti rīkotajos pasākumus, kā arī tiek regulāri sūtīti dažādām mērķa grupām, tai skaitā, valsts pārvaldes iestādēm, Saeimas deputātiem, tiesnešiem, citām NVO. Tādējādi tiek veicināta nozares profesionāļu un plašas sabiedrības informētība par personu ar psihiskajiem traucējumiem cilvēktiesībām. 

75. Tāpat RC „ZELDA” veic regulāru izglītojošu darbu ar psihiatrijas pakalpojumu lietotājiem, sniedzot viņiem, citu starpā, informāciju par lietu izskatīšanas procesu ECT un nodrošinot juridisko pārstāvību nacionālajos un starptautiskajos tiesvedības procesos. Atzīmējot problēmu sabiedrības informētības jomā, RC „ZELDA” norāda uz to, ka trūkst informācijas par lietas izskatīšanas ECT procesu vieglā valodā, kas būtu vairāk pieejama personām ar intelektuālās attīstības traucējumiem.    

76. RC „Marta” (http://www.marta.lv) izmanto ECT judikatūru, sniedzot juridisko palīdzību resursu centra klientiem prasības pieteikuma, apelācijas un kasācijas sūdzību sastādīšanā, kā arī sniedzot priekšlikumus valsts pārvaldes iestādēm. 

 „Interlākenas deklarācijas D. punkts Atkārtoti iesniegtās saturiski līdzīgās sūdzības ECT:
7.a) i. nepieciešamības gadījumos ar ECT paredzētajām garantijām un, ja nepieciešams, ar ECT palīdzību, veicināt mierizlīgumu noslēgšanu un vienpusējo deklarāciju pieņemšanu .”

77. Laika posmā no 2000.gada līdz 2011.gada 31.decembrim Latvijai komentāru sniegšanai tika nosūtītas 247 lietas, no kurām aptuveni 56 jeb 23% lietās Latvijas valdība ir uzsākusi mierizlīguma/vienpusējās deklarācijas procesu. Līdz ar to ir secināms, ka Latvija aktīvi izmanto mierizlīguma noslēgšanas un vienpusējo deklarāciju pieņemšanas iespējas.

78. Līdz ar ECT ieviestajiem pasākumiem sūdzību ātrākai izskatīšanai 2009.-2011.gadā mierizlīguma process ir kļuvis par visātrāko lietu izskatīšanas veidu. Piemēram, četrās no septiņām lietām, kas tika nosūtītas 2009.gadā Latvijas valdībai komentāru sniegšanai un kur tika uzsākts mierizlīguma process, tika noslēgts mierizlīgums, kuru apstiprināja ECT. Līdz 2009.gada beigām četri minētie sūdzību iesniedzēji saņēma mierizlīgumā noteiktas kompensācijas. Līdz ar to, no iesnieguma nosūtīšanas valdībai līdz kompensācijas izmaksai pagāja mazāk nekā gads. 

„7.a) ii. sadarboties ar Ministru komiteju pēc galīgā pilotsprieduma pieņemšanas, lai ieviestu vispārējās tiesiskās aizsardzības līdzekļus, kas ļauj efektīvi risināt strukturālās problēmas, kas ir atkārtoti iesniegto saturiski līdzīgo sūdzību pamatā .”

79. Latvijas Republika informē, ka lietās pret Latviju uz 2011.gada 31.decembri netika pieņemts neviens pilotspriedums. 

„Interlākenas deklarācijas E. punkts ECT:

8.a) nodrošināt, ja nepieciešams veicinot tiesnešu atlases procedūras nacionālajā un Eiropas līmenī caurspīdību un kvalitāti, atbilstību Konvencijas kritērijiem, kas ir izvirzāmi ECT tiesneša kandidātam, ieskaitot zināšanas starptautiskajās publiskajās tiesībās un nacionālajā tiesību sistēmā, kā arī vismaz vienas svešvalodas prasmi augstākajā līmenī. Papildus, ECT sastāvā esošajiem tiesnešiem jābūt praktiskai juridiskajai pieredzei.”     

80. Kārtība, kādā tiek izvirzīti ECT tiesneša amata kandidāti, izriet no Latvijas administratīvās prakses. Katru reizi, kad uz ECT tiesneša amata vietu ir izsludināta vakance, tiek organizēts publiskais konkurss. Šim nolūkam valdība pieņem noteikumus, kas regulē kandidātu atlases komisijas darbību, nozīmējot komisijas locekļus un nosakot komisijas funkcijas. Līdz ar atlases komisijas apstiprināšanu valdība vienlaikus apstiprina vakances sludinājuma tekstu (ieskaitot kandidātiem izvirzāmās prasības), noteicot termiņu kandidatūras pieteikšanai un nepieciešamo dokumentu iesniegšanas kārtību. Pirmo atklāto konkursu uz ECT tiesneša amatu Latvija ir rīkojusi jau 2004.gadā.

81. Kandidātu atlases komisijas sastāvā ir pieaicināti valdības (Tieslietu ministrijas, Ārlietu ministrijas) pārstāvji ministra, valsts sekretāra vai valsts sekretāra vietnieka līmenī, Saeimas pārstāvji (Juridiskās komisijas un Cilvēktiesību un sabiedrisko lietu komisijas priekšsēdētāji), Ģenerālprokurors, Augstākās tiesas un Satversmes tiesas priekšsēdētāji, kā arī nevalstiskā sektora un akadēmisko aprindu pārstāvji. Saskaņā ar ierasto praksi, atlases komisiju vada tieslietu ministrs.

82. Kandidātu atlases komisija ir atbildīga par tiesnešu kandidātu sarakstu sagatavošanu un iesniegšanu valdībai izvērtēšanai un turpmākai apstiprināšanai. Lai izvēlētos piemērotāku kandidātu, tiesneša amata pretendentiem ir jāiesniedz CV, citu starpā, izvērsti norādot svešvalodu zināšanas, praktisko pieredzi. Kandidātu atlases komisija var rīkot individuālās pārrunas ar tiesneša amata pretendentiem. Šo pārrunu laikā tiesneša amata kandidāts demonstrē savas profesionālās iemaņas, tai skaitā, ECT darba valodas (angļu un/vai franču) prasmes. 

83. Sludinājums par vakantu tiesneša amatu ir publiskots, izmantojot dažādu masu mediju līdzekļus, piemēram, ievietots ikdienas laikrakstā „Diena”, oficiālajā laikrakstā „Latvijas Vēstnesis”. Tāpat sludinājums tiek ievietots valdības oficiālajā interneta mājas lapā (http://www.mk.gov.lv), Ārlietu ministrijas (http://www.am.gov.lv) un Tieslietu ministrijas (http://www.tm.gov.lv) mājas lapā, kā arī Latvijas tiesu informatīvajā centralizētajā portālā (http://www.tiesas.lv).  

84. Līdzīga atlases procedūra tika piemērota, organizējot konkursu uz ECT ad hoc tiesneša amata vietām, ar vienīgo izņēmumu, ka ad hoc tiesnešu kandidātu atlases komisijā netika prasīta ministru, Ģenerālprokurora, Augstākās un Satversmes tiesu priekšsēdētāju dalība, bet minēto institūciju pēc iespējas augstākā līmeņa amatpersonu dalība. 

„IV. Norādiet, vai valsts pārvaldes iestādes ir veikušas vai plāno veikt konsultācijas ar pilsoniskās sabiedrības pārstāvjiem par efektīviem pasākumiem Interlākenas deklarācijas rīcības plāna ieviešanai.”

85. Valsts pārvaldes iestādes pastāvīgi veic konsultācijas un iesaista pilsoniskās sabiedrības pārstāvjus likumdošanas un administratīvajos pasākumos, tai skaitā tajos, kas skar personu pamattiesības. 

86. Cieša sadarbība ir izveidojusies ar Tiesībsarga biroju, kura darbinieki aktīvi piedalās valsts pārvaldes iestāžu organizētajās darba grupās tiesību aktu pilnveidošanai (skat. 35.rindkopu). Tāpat Tiesībsarga birojs veic administratīvās prakses atbilstības Konvencijai un ECT judikatūrai pārbaudi un veicina informētības līmeņa paaugstināšanu par Konvencijas standartiem profesionāļiem un plašai sabiedrībai (papildus skat. 17., 32., 38., 47., 48., 73.rindkopas).

87. Kā labās prakses piemēru valsts un nevalstiskā sektora nozīmīgai sadarbībai var minēt 2011.gada 16.jūnijā pieņemto Imigrācijas likuma apjomīgo grozījumu izstrādi, kuras gaitā, lemjot par piespiedu izraidīšanas procesa novērošanu valstī, tika organizētas plašas diskusijas ar Tiesībsarga biroja, Latvijas Cilvēktiesību centra, Latvijas Sarkanā Krusta, biedrības „Patvērums „Drošā māja””, nodibinājuma „Caritas Latvija” pārstāvjiem. Tiesībsargs un nevalstiskās organizācijas sniedza atzinumus par minēto likumprojektu.

88. Sīkāk par NVO dalību sabiedrības informētības līmeņa paaugstināšanā, normatīvās tiesiskās bāzes izstrādē un iestāžu administratīvās prakses uzlabošanā pilnveidošanā sīkāk skat.18., 19., 32., 38., 49., 74.rindkopas. 

„V. Norādiet, vai valsts pārvaldes iestādes gūtu labumu no Eiropas Padomes tehniskās vai finansiālās palīdzības Interlākenas deklarācijas mērķu sasniegšanā.” 

89. Valsts pārvaldes iestādes atbalsta priekšlikumu par EP tehniskās vai finansiālās palīdzības Interlākenas deklarācijas mērķu sasniegšanā, it īpaši veicinot nozares profesionāļu un nacionālo tiesu tiesnešu stažēšanās iespējas ECT.   

- Ziņojuma beigas-

III. LIETOTO SAĪSINĀJUMU SARAKSTS

ECT – Eiropas Cilvēktiesību tiesa

EP- Eiropas Padome 
Konvencija - 1950.gada 4.novembra Eiropas Cilvēka tiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvencija 

MK- Ministru kabinets 
MK pārstāvis – Ministru kabineta pārstāvis starptautiskajās cilvēktiesību institūcijās 

NVO – Nevalstiskās organizācijas

RC „Marta” – biedrība „Resursu centrs sievietēm „Marta”” 

RC „ZELDA” - biedrība „Resursu centrs cilvēkiem ar garīgiem traucējumiem “ZELDA”” 

Ziņojums – Ziņojums Eiropas Padomes Ministru komitejai par Interlākenas deklarācijas izpildi Latvijas Republikā laika posmā no 2010.gada 19.februāra līdz 2011.gada 31.decembrim

IV. INTERNETA RESURSU SARAKSTS 

Augstākā tiesa – http://www.at.gov.lv

Ārlietu ministrija – http://www.mfa.gov.lv
Biedrība „Resursu centrs sievietēm „Marta”” – http://www.marta.lv
Biedrība „Resursu centrs cilvēkiem ar garīgiem traucējumiem “ZELDA”” – http://www.zelda.org.lv
Iekšlietu ministrija – http://www.iem.gov.lv
Ieslodzījuma vietu pārvalde – http://www.ievp.gov.lv
Latvijas Republikas prokuratūra – http://www.lrp.gov.lv
Latvijas tiesnešu mācību centrs – http://www.ltmc.lv
Latvijas centralizētais tiesību aktu portāls – http://www.likumi.lv
Latvijas centralizētais tiesu portāls – http://www.tiesas.lv
Ministru kabinets – http://www.mk.gov.lv
Oficiālais laikraksts „Latvijas Vēstnesis” – http://www.lv.lv
Sabiedriskās politikas centrs „PROVIDUS” – http://www.providus.lv
Saeima – http://www.saeima.lv
Satversmes tiesa - http://www.satv.tiesa.gov.lv
Tiesībsarga birojs – http://www.tiesibsargs.lv
Tieslietu ministrija – http://www.tm.gov.lv
Valsts policija – http://www.vp.gov.lv
Valsts policijas Iekšējās drošības birojs – http://www.vp.gov.lv/?id=507&said=507
Iesniedz: ārlietu ministrs
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IV. PIELIKUMI

Pielikums Nr.1

Latvijas Tiesnešu mācību centra rīkotās apmācības, kas skar Konvencijas jautājumus, 2008.-2010.gadā

	Apmācību programma
	Mērķauditorija
	Lekciju/semināru skaits

	
	
	2010.
	2011.

	Aktuālie Eiropas Cilvēktiesību tiesas spriedumi (civiltiesības, krimināltiesības, administratīvās tiesības)
	Rajonu (pilsētu) tiesu tiesnešiem, apgabaltiesu tiesnešiem (atbilstoši specializācijai), Administratīvās rajona tiesas tiesneši, Administratīvās apgabaltiesas tiesneši ;

Visi tiesneši, kas konkrētajā gadā stājās amatā ; izmeklēšanas tiesneši
	4
	4

	Cilvēktiesību pārkāpumu identificēšana
	Visi tiesneši, kas konkrētajā gadā stājās amatā
	1
	1

	Eiropas Cilvēktiesību un pamatbrīvības aizsardzības konvencijas 5.pants - tiesības uz brīvību un drošību
	Visi tiesneši, kas konkrētajā gadā stājās amatā
	1
	-

	Eiropas Cilvēktiesību un pamatbrīvības aizsardzības 6.pants – tiesības uz taisnīgu tiesu
	Visi tiesneši, kas konkrētajā gadā stājās amatā
	1
	-


Avots: Latvijas Tiesnešu mācību centrs

Pielikums Nr.2

Spriedumu izpildes process lietās pret Latviju 2002.-2011.gadā 

	Gads
	Spēkā stājušies spriedumi, kas pakļauti spriedumu izpildei
	Lietas, kurās spriedumu izpilde ir pabeigta
	Lietas, kas atrodas spriedumu izpildes procesā

	2002.
	2
	
	2

	2003.
	2
	1
	1

	2004.
	1
	
	1

	2005.
	1
	1
	0

	2006.
	6
	
	6

	2007.
	7
	1
	6

	2008.
	3
	
	3

	2009.
	5
	3
	2

	2010.
	3
	
	3

	2011.
	9
	7
	

	Kopā:
	39
	13
	26



           Avots: Ārlietu ministrija, Ministru kabineta pārstāvja starptautiskajās cilvēktiesību institūcijās birojs
Pielikums Nr.3

Vidējais svērtais civillietu/krimināllietu/administratīvo lietu izskatīšanas ilgums no 2010.gada līdz 2011.gada 30.jūnijam

	Gads
	Lietas izskatīšanas ilgums pirmajā instancē (mēn.)
	Lietas izskatīšanas ilgums apelācijas instancē (mēn.)

	
	civillietas
	krimināllietas
	administratīvās lietas 
	Civillietas
	krimināllietas
	administratīvās lietas 

	2010.
	8,5
	5,8
	16,8
	7,7
	3,8
	4,9

	2011.
	9,1
	8,5
	16,1
	8,4
	3,9
	3,9


Avots: Tieslietu ministrija 

Pielikums Nr.4

Satversmes tiesā iesniegto brīvības atņemšanas vietās esošo personu sūdzību skaits un tiesvedības rezultāti 2001.-2010.gadā

	Pieteikumā minēto sūdzību skaits
	Sūdzību skaits, kurās izbeigta tiesvedība
	Pieņemto spriedumu skaits

	
	
	Apstrīdētās normas atzīšana par atbilstošu Satversmei
	Apstrīdētās normas atzīšana par neatbilstošu Satversmei

	34*
	6
	5
	17


(*) 6 sūdzības pievienotas citām izskatītajām lietām

Avots: Satversmes tiesa

Pielikums Nr.5

Latvijas Republikas valdības komentāriem nosūtīto sūdzību skaits par Eiropas Cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvencijas 6.1. pantu (tiesības uz lietas taisnīgu izskatīšanu) un 5.3.pantu (tiesības uz brīvību un drošību)  uz 2010.gada 31.decembri.

	Sūdzības kriminālprocesa ietvaros:
	Skaits

	Kriminālprocesa ilgums, tiesības uz taisnīgu tiesu (6.1.pants)
	38

	Aizturēšanas/apcietinājuma ilgums (5.3.pants)
	14

	Sūdzības civilprocesa ietvaros:
	

	Tiesas procesa ilgums, tiesvedības procesuālie pārkāpumi (termiņu ievērošana, pārsūdzības forma un kārtība, tiesu objektivitāte) (6.1.pants) 
	7

	Sūdzības administratīvā procesa ietvaros:
	

	Tiesības uz taisnīgu tiesas procesu – pieeju tiesai (6.1.pants)
	2



      Avots: Ārlietu ministrija, Ministru kabineta pārstāvja starptautiskajās cilvēktiesību institūcijās birojs
Pielikums Nr.6

Eiropas Cilvēktiesību tiesā iesniegtās sūdzības par Eiropas Cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvencijas 13.panta (efektīvo tiesiskās aizsardzības līdzekļu nodrošināšana) saistībā ar citiem Eiropas Cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvencijas pantiem un sūdzību iznākums

2000.-2010.gadā

	Eiropas Cilvēktiesību un pamatbrīvību aizsardzības konvencijas pantu sūdzības
	Latvijas valdības komentāriem nosūtīto sūdzību skaits
	Spriedumi
	Mierizlīgumi
	Vienpusējās deklarācijas
	Noraidītas kā nepamatotas
	Svītrotas
	Lietas procesā (uz 2010.gada 31.decembri)

	13.pants kopā ar 3.pantu (efektīvo tiesiskās aizsardzības līdzekļu nodrošināšana saistībā ar spīdzināšanas un sliktas izturēšanās aizliegumu)
	18
	2
	1
	-
	2
	3
	12

	13.pants kopā ar 5.5.pantu (efektīvo tiesiskās aizsardzības līdzekļu nodrošināšana un tiesību uz kompensāciju nodrošināšana)
	-
	-
	-
	1
	-
	-
	-

	13.pants kopa ar 2.pantu (efektīvo tiesiskās aizsardzības līdzekļu nodrošināšana saistībā ar tiesībām uz dzīvību)
	2
	-
	-
	-
	-


	-
	2

	13.pants kopā ar 6.1.pantu ( tiesības uz lietas savlaicīgu izskatīšanu)
	7
	2
	2
	-
	3
	-
	-


Avots: Ārlietu ministrija, Ministru kabineta pārstāvja starptautiskajās cilvēktiesību institūcijās birojs
� Interlākenas konferences materiāli ir pieejami: http://www.eda.admin.ch/eda/en/home/topics/eu/euroc/chprce/inter.htm


� Piemēram, pēc statistikas datiem uz 2011.gada 1.septembri lielākais ECT izskatāmo lietu skaits ir pret Krievijas Federāciju (27,7%), Turciju (11,1%), Rumāniju (8,3%), Itāliju (8,2%), Ukrainu (6,9%), pārējām 37 EP dalībvalstīm kopā, ieskaitot Latviju (22,4%).


� HYPERLINK "http://www.echr.coe.int/NR/rdonlyres/92D2D024-6F05-495E-A714-4729DEE6462C/0/Chart_EN_30092011.pdf" ��http://www.echr.coe.int/NR/rdonlyres/92D2D024-6F05-495E-A714-4729DEE6462C/0/Chart_EN_30092011.pdf� (aplūkots 2011.gada 5.decembrī).


Pēc 2010.gada statistikas datiem, lielākais kopīgais EP Ministru komitejā izskatāmo lietu skaits ir pret Itāliju (27%), Turciju (17%), Krievijas Federāciju (10%), Poliju (8%), Ukrainu (7%), pārējām EP dalībvalstīm kopā, ieskaitot Latviju (16%).


� HYPERLINK "http://www.coe.int/t/dghl/monitoring/execution/Source/Publications/CM_annreport2010_en.pdf" ��http://www.coe.int/t/dghl/monitoring/execution/Source/Publications/CM_annreport2010_en.pdf� (aplūkots 2011.gada 5.decembrī).


� Piemēram, Valdības rīcības plāna Deklarācijas par Valda Dombrovska vadītā Ministru kabineta iecerēto darbību īstenošanai 6.punkts, apstiprināts ar MK 2011.gada 23.februāra rīkojumu Nr.67, 51.lpp, � HYPERLINK "http://www.mk.gov.lv/file/files/ministru_kabinets/vrp.pdf" ��http://www.mk.gov.lv/file/files/ministru_kabinets/vrp.pdf� (aplūkots 2011.gada 5.decembrī). 2011.gada 25.oktobra Deklarācijas par Valda Dombrovska vadītā Ministru kabineta iecerēto darbību IV sadaļa, http://www.mk.gov.lv/lv/mk/darbibu-reglamentejosie-dokumenti/valdibasdek/ (aplūkots 2011.gada 5.decembrī).





� Bazjaks pret Latviju (iesniegums Nr.71572/01), ECT 2010.gada 19.oktobra spriedums.


� Jasinskis pret Latviju (iesniegums Nr.45744/08), ECT 2010.gada 21.decembra spriedums.


� Recommendation No.R (2000)2 on the re-examination or reopening of certain cases at domestic level following judgements of the European Court of Human Rights. https://wcd.coe.int/ViewDoc.jsp?id=334147&Site=CM


� „Sļivenko pret Latviju” (iesniegums Nr.48321/99), ECT 2003.gada 9.oktobra spriedums.


� Augstākās tiesas Senāta Administratīvo lietu departamenta 2004.gada 10.augusta lēmums lietā Nr. SJA-6


� „Pacula pret Latviju” (iesniegums Nr.65014/01), ECT 2009.gada 15.septembra spriedums.


� Augstākās tiesas Civillietu tiesu palātas 2011.gada 19.septembra lēmums lietā Nr. C29896698.


� „Seleckis pret Latviju” (iesniegums Nr.41486/04), ECT 2010.gada 2.marta lēmums.


� Recommendation Rec(2002)13 on the publication and dissemination in the Member States of the text of the European Convention on Human Rights and of the case-law of the European Court of Human Rights. � HYPERLINK "https://wcd.coe.int/ViewDoc.jsp?id=743297" ��https://wcd.coe.int/ViewDoc.jsp?id=743297� (aplūkots 2011.gada 5.decembrī).


� „Kadiķis pret Latviju” (iesniegums Nr.62393/00), ECT 2006.gada 4.maija spriedums.


� MK 2006.gada 1.augusta sēdes protokola Nr.40, 59.rindkopas 3.punkts.


� „Ņikitenko pret Latviju” (iesniegums Nr.62609/00), ECT 2009.gada 16.jūlija spriedums.


� Supra 5.


� Piemēram, pastāvīgās darba grupas darbības rezultāti tika ņemti vērā, izstrādājot tiesību aktu grozījumus, kas attiecas uz tiesvedības procesa ilgumu, rakstveida procesa lomas palielināšanu, u.c. Sīkāk skat. Ziņojuma 67.-72.rindkopas.


�Piemēram, Tieslietu ministrijas paspārnē darbojas pastāvīgās specializētās darba grupas Krimināllikuma, Kriminālprocesa likuma, Latvijas Sodu izpildes kodeksa normu pilnveidošanai attiecībā uz apcietinājuma kontroli apelācijas un kasācijas tiesu instancēs, kriminālprocesa pabeigšanu saprātīgā termiņā, u.c.


� Recommendation Rec(2004)5 on the verification of the compatibility of draft laws, existing laws and administrative practice with the standards laid down in the European Convention on Human Rights https://wcd.coe.int/ViewDoc.jsp?id=743297 (aplūkots 2011.gada 5.decembrī) 


� Papildus skat. Ziņojuma 33.-36., 38.-41., 59.-64.rindkopas.


� Papildus skat. Ziņojuma 42.-45.rindkopas.


� Piemēram, „Metropolitan Church of Bessarabia and Others v. Moldova”, iesniegums Nr.45701/99, ECT 2001.gada 13.decembra spriedums; „The Moscow Branch of the Salvation Army v. Russia”, iesniegums Nr.72881/01, ECT 2006.gada 5.oktobra spriedums.


�„Neulinger and Shuruk v. Switzerland” (iesniegums Nr.41516/07), ECT 2010.gada 6.jūlija spriedums; „P.P. v. Poland” (iesniegums Nr.8677/03), ECT 2008.gada 8.janvāra spriedums; „Maumousseau and Washington v. France” (iesniegums Nr.39388/05), ECT 2007.gada 6.decembra spriedums; „H.N. v. Poland” (iesniegums Nr.77710/07), ECT 2005.gada 13.septembra spriedums; „Iglesias Gil and A.U.I. v. Spain” (iesniegums Nr.56673/00), ECT 2003.gada 29.aprīļa spriedums; „Maire v. Portugal” (iesniegums Nr.48206/99), ECT 2003.gada 26.jūnija spriedums; „Sylvester v. Austria” (iesniegums Nr.54640/00), ECT 2005.gada 3.februāra spriedums; „Ignaccolo-Zenide v. Romania”(iesniegums Nr.31679/96), ECT 2000.gada 25.janvāra spriedums.


� „Hirst v. United Kingdom” (iesniegums Nr.74025/01), ECT 2005.gada 6.oktobra spriedums.


� „Jokela v. Finland” (iesniegums Nr.28856/95), ECT 2002.gada 21.maija spriedums.


� „Bannikova v. Russia” (iesniegums Nr.18757/06), ECT 2010.gada 4.novembra spriedums.


� „V v. The United Kingdom” (iesniegums Nr.24888/94), ECT 1999.gada 16.decembra spriedums.


� Supra 27.


� Supra 28.


� „Valašinas v. Lithuania” (iesniegums Nr.44558/98), ECT 2001.gada 24.jūlija spriedums.


� Supra 30.


� „Kalachnikov v. Russia” (iesniegums Nr.47095/99), ECT 2002.gada 15.jūlija spriedums.


� Piemēram, 2010.gadā un 2011.gadā Tiesībsarga biroja darbinieku veica vēlēšanas procesu ieslodzījuma vietās un pansionātos novērošanu. Pēc vēlēšanām atbilstoši priekšlikumi par veicamajiem uzlabojumiem tika sniegti Ieslodzījuma vietu pārvaldei un Centrālajai vēlēšanu komisijai.





� Sk. 2010.gada 11.maija Satversmes tiesas lēmumu lietā Nr. 2009-115-01. Pilns lēmums teksts ir pieejams: http://www.likumi.lv/doc.php?id=211662&from=off





AMZino_060312_Interlākena_preciz; Par Latvijas Republikas ziņojumu Eiropas Padomes Ministru komitejai par Interlākenas deklarācijas izpildi Latvijas Republikā laika posmā no 2010.gada 19.februāra līdz 2011.gada 31.decembrim
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AMZino_060312_Interlākena_preciz; Par Latvijas Republikas ziņojumu Eiropas Padomes Ministru komitejai par Interlākenas deklarācijas izpildi Latvijas Republikā laika posmā no 2010.gada 19.februāra līdz 2011.gada 31.decembrim


